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EESSÕNA 

Dokumendi EN 1008:2002 on koostanud tehniline komitee CEN/TC 104 „Concrete and related products“, 
mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2002. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid 
peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2002. a detsembriks. 

Selle standardi on koostanud CEN/TC 104-WG 5 „Mixing water for concrete“. 

Lisa A on normlisa. Lisad B ja C on teatmelisad. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Luksemburg, Malta, Norra, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi 
Vabariik ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Betooni valmistamisel kasutatava vee kvaliteet võib mõjutada betooni tardumisaega, kivistumise kiirust 
ja sarruse (armatuuri) korrosioonikaitset.  

Tundmatu kvaliteediga vee kõlblikkuse hindamisel betooni tootmiseks tuleks arvesse võtta nii vee 
koostist kui ka valmistatava betooni kasutusotstarvet.  
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard spetsifitseerib standardi EN 206-11 nõuetele vastava betooni valmistamiseks 
kasutatavale veele esitatavad nõuded ja kirjeldab selle kasutuskõlblikkuse hindamise meetodeid. 

2 NORMIVIITED 

Standard sisaldab dateeritud ja dateerimata viidete abil muude väljaannete sätteid. Need normiviited on 
osutatud teksti sobivates kohtades ning väljaanded on loetletud allpool. Dateeritud viidete hilisemad 
muudatused ja uustöötlused rakenduvad selles standardis üksnes muudatuse või uustöötluse kaudu. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos kõigi muudatustega. 

EN 196-1. Methods of testing cement — Part 1: Determination of strength. 

EN 196-2. Methods of testing cement — Part 2: Chemical analysis of cement. 

EN 196-3. Methods of testing cement — Part 3: Determination of setting time and soundness. 

EN 196-21. Methods of testing cement — Part 21: Determination of the chloride, carbon dioxide and 
alkali content of cement. 

EN 206-1:20001. Concrete — Part 1: Specification, performance, production and conformity. 

EN 12390-2. Testing hardened concrete — Part 2: Making and curing specimens for strength tests. 

EN 12390-3. Testing hardened concrete — Part 3: Compressive strength of test specimens. 

EN ISO 9963-2. Water quality — Determination of alkalinity — Part 2: Determination of carbonate 
alkalinity (ISO 9963-2:1994). 

ISO 4316. Surface active agents — Determination of pH of aqueous solutions — Potentiometric method. 

ISO 7890-1. Water quality — Determination of nitrate — Part 1: 2,6-Dimethylphenol spectrometric 
method. 

3 VEELIIKIDE KLASSIFIKATSIOON 

Üldiselt sõltub vee kasutuskõlblikkus betooni tootmiseks vee päritolust. Eristada võib järgmisi vee liike: 

3.1 Joogivesi (potable water) 

Seda vett peetakse betoonis kasutamiseks sobivaks ja seda ei ole vaja katsetada. 

3.2 Betoonitootmisest pärinev taaskasutatav vesi (water recovered from processes in the 
concrete industry) 

See vesi, mis on määratletud jaotises A.2.1, sobib tavaliselt betoonis kasutamiseks, kuid peab seejuures 
vastama lisa A nõuetele. 

3.3 Põhjavesi (water from underground sources)  

See vesi võib sobida betoonis kasutamiseks, kuid seda tuleb katsetada. 

                                                      

1 EE MÄRKUS Praegu kehtiv standard on EN 206 (EN 206:2014+A1:2016). 
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